
II.

Voor Elodie en F'ons braken nu he-erliike dagen aan.
Beiden rnoesten hard rverkerl, ltant in Ylaanderen
rvordt er geu'oekerd rnet elken duim gron<l en 't land-
volk schi.int soms vergroeid met den akker,rvaarop het
wroet. Vronlven en tlochters arbeiclen iiverig rriede,
even hard, ia, dikrvijls hartler dan de rnaltnen, en bij
een voor{{enomen huwelijk r'r'ordt dc waarde hien'alr
niet alleen naal geld en goed, maar ook naar de li-
chaamskracht en gezondtreid der bi'trid geschat. Vcle
cchtverbintenissen gelijhen nleer: een overecnkornst
tusschen trvee l'erkuartijen dun een rerceniging- uit
liefde, en heel tliirr,r'i.ils gebeurt het dan ook, dat de
boer cen vrou\Â/ kiest voor zijtt zoott, die geu,'illig va-
rlers nrensch vel"vult.

Eloclie en tr'ons hadden hct clus elken dag tlrr-rk. I)e
oogst van 't vl:rs, rle cichorei, het graan, de aardaplle-
len, de verzorging van het vee, dc berei<ling dcr trotcr,
alles bracht q.erk rnee, en o;r bcitler' hoeven heerschte
leven en bervcging- \.a11 voor zonsollgang- tot na den
ontlergang. Xfaar de gelicfden staarden naar: deu Zon-
tlag;, als een verp(.,ozing, een rnijlpaal in hun leven van
beslomrneringen, den Zonclag, die heu rveer sanlen
braclrt, 't zii o1t de hoeve, als het meisje de <<thnis-

r,r'acht had>, 't zij op't velrl, als beiden konclen rvan-
delen. I)an dr,vaaldcn ze langs tlc slingerende paadies
tusschen 't elzenhout, of zaten uren aan den zoonl van
de beek, genoeglijli koutend, r,r:oolijk, vol blijde ho-
ltc.
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Z,ekeren Zontlag avond keertlen tle verloofden van

\Ârijkegern naar Meerdale terug'

't Landschap lag te gloeien in de avondzonlle"' $laar

ïreldra zou de schenaer{ng daleu etl Vlaanderen zich

hullen in 't kleed van den nacht'

Morgcn rvas 't rveer werkdag !

Doch ttog genoten boeren en Îeldarbeiders van de

znete r:rtste; ze zaten rookencl op hun x'onnigen boom-

gaard of ivandelden langs tlen akker, om den stand

"an 't ÉJewâs na te gaan; anderen haartten in een

herberg, 't zij in de gelagl<alner, \^'aarvan de t'atnen

N,ijd openstonden, of buitelr oilder een linde' Ook ilr
de hollebanell \Yâs 't druk. l)e schutters keerclen van

cle wip terug, druk babbelend over lrrtn spel'

Il.onsenElorliewandelderrlarrgzaanrvoot.t,als.rn.ii-
tlen ze hun sarnenzijrr rekken"' rvatrt een gansc:trre

rveek zou lten rvcer scheiden"' Nu en dan eetr groet"

een vluchtig rn'oord.ie, rnaar geen lange, zoete gcsllrek-

ken, zes dagen lang.

-..'k Hcb dorst, zei cle.iongeling' \Ye gaan in <<tle

Krone>> een glas bier drinken'

--. Maar niet te lange zitten, F-ons' verrnaantle de

maagd. Ik rnoete op tijd binnen zijn !

, We gaan Yoor den tlonkeren thtris ziin, zt>o dat

is rçel, hé ?

-- Jaa't.

Ginds stond <<I)e l(lone>>, een groote' ouderrvetsche

afspanning, rnet drie hooge ramen aatr rveerskanten

der breede deur, erl rvijcle koetspoort' Zes zware lin-

tlen spreiddell voor de herberg hun s'eelderig gebla-

tlerte 
^uit, 

ell op de houten irank nevens den paarden-

drinkbak zaten thans eenige ionge lieden, drr'k bab-

belend, bijeen.
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- 
I-aat ons doorgaan ! zei Elodie. Pol $Iasselis is

er bii... laat ons gebaren 1) hem niet te zien !

Pol Masselis I

-'k 
Hoore zijn stemrne I Laat ons doorgaan, Fons!

Mijd henr... En Camiel is er ook bij... ge .rveet wel
Camiel, de boever, ciie bij ons geweest is en \À/egge-

iaagtl u'ertl.

-- Ja en die zijn iaatsten Zontlag; vrij loopt. Deze
'weck rnoet hij voor clen tribunaal komen ! Wel ja,
Fllodie, rn'e zullen door gaan en in <<'t Vliegencl Paard>>

een pintje pakken.,. dat is 't zelfde !

Masselis zat v'elkclijk voor <<I)e Krone>>, en zooals
altijd, had hi.i eenige ionge clorpelingen setrakteerd
op bier.

Mild u'as hij immers, de rijke boerenzoon... nrild,
<lrn populair te n'orden, iltvloed te verkrijgen, orn te
slroeven ook, en orn vieitaal te hooren ! En helaas !

rnet bier verkrijgt nren in Vlaancleren veel invloed.
Fln Pol zag iriet ltilllw, rvie tot zijn vereerclers he-

hoorden ! 'fhans rvas Carniel, de vennaarcle paarden-
l<necht, maar ievens de beruchte drinkebroer, zijn
toevalligc gezel.

Masselis zag het naderend paar en tladeliik fluister-
de hij Canriel iets in 't oor..

I)e ruwe boever schatercle van pret en sioeg rvild
tle handen op de Inrieën.

- 
Ja, ja! riep hij... We zullen plezier hên ! llij

sprong recht, liep naar de verloofden erl stond een
rngenblik <lp zijn handen, met de voeten ornhoog....
I)an rnaakte hij een diepe buiging en zei luid :

- 
Meneere en rnadarn, 'k heb de eere je te groeten...

I)eze u,eke ga ili onze paroch.ie verlaten... 'k moete
voor een tijcl in 't hotel valt 't Gouvernement... en 'k

1) veinzen. tr) dr glazcn tegetrceu stooIcn, 2) I'oedend. 3) toon.
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zou algelijk afscheid rvillen nemen van julder, bijzon-

rlcrliiÈvan madam, de clochtere van lnen braven baas

Vct-tneet'sclt !

Laat ons door, Cami ell zel}''ons op kalmen toon'

ofschoon hij 't spotgelach van Masselis en diens clrin-

kebroet's ltoot'de.

* Weeral jaloersch, meneere Dhondt? hernam de

boever. Fln hij keerde zich naar zijne gezellen \roor de

herberg en riep :

- 
Meneere is jaloersch... men ziele, ie is jaloersch!

Meneere Masseiis, vraag Elodietje eens of ze met je

wil tikhen 1), Dhon<.It gaat zoo dui2) worden of een

stier !

tr)e rijke boerenztiern na(lerde lachend tnet een glas

Xrier.

- , Ga .ie ons doorlatetl'i kreet F'ons boos.

Hij poogde Canriel ap zii te duu'en, maar deze ver-

sperde 't rneisje den weg, zeggende :

- 
Fons, jaloerschheid is een doodzonde... we moe-

ten je dat afleei:en !

- 
't Is n'aar ! spotte Masselis. Alloh ! trlodie.. toog 3)

eens dat je niet krvaad meer zijt op mij en drink een

{eugske...
Hij boocl haar 't glas bier aan'

't Nleisje zag bleek, haar oogen verriederl angst en

srneekend zag ze haar verloofde aan.

F'ons ontrnoette haar blik." en hevige rvoede beving
hern.

Wild sloeg hii 't glas rveg, tlus'de den boever ge-

v,'eldig o1t zii en ging dreigend voor Masselis staan.

- 
'h Wete rvel, dat gij Camiel opsteekt! riep hij-

En dat is laf ! Alleene en durft je niets doen... maar
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met geld en drank huur je helpers. Maar zwicht 1) je
kerel ! Laat ons nu gerust!

Masselis zagzijn vijand treiterend âar], en sprak be-
daard... uitdagend bedaard en langzaam :

- 
Je maakt je aliijd kwaad! Als een ander maar

naar Elodie kijkt... poef ! je vlieg-t op, je ziit N'roed
dul van koleere 2) !

- Ehwel ! je mag gij naar Fllodie niet zierr ! Jc en
zijt dat niet waard ! Weet je't nu ? schreeuwde Fons
woedend.

Camiel, die weer voor 't paar stond, zei op aanhit-
senden toon:

- Nleneere Masselis, 'k en zou me tlat algelijk 3)
niet laten zeggen ! Nu zon ik Elodie een handje ge-
ven... 1'oog, dat je meester zljtl Je zijt algelijk de ko-
ning van de parochie ! Fons is een koeknapc 4) bij
joen... eerr duts, een krotter, ecn dompclare.

- Ja, 'li x'ille Flkrrlie een plakske 5) geven ! riep
È{asselis overmoetli.g. Iln hij stak ziin hand uit.

- 
Weg ! donderde Fons. I,l,n rnet gebalde vuisten

stond hij voor clen uitdaser.

-, Men ziele, ie is jaloersch... 'k en heb van rnen
leven zoo'n jaloerschaard niet gezien, siste Camiel.
Toe, meneere Masselis, leer hern tlat af ! Zoo jaloersch
ziin I

--, Dool zulke kerels lalat'ge rr ollstoken, hernarn
Dhontlt. Nu toog je, wie ge zijt !

Maar' 'k zegge het nog... zwicht je! Je rnclest ver-
gâan van schaamte : lijk 'nen schoelie 6) rand je de
rnenschen op strate aan... je too.qt ri'ie i,: zijt !

- 
Je rnoet zrvijgen ! schreeuu'de Masselis nijdig,

1) pns op. 2) razend boos van drift. 3) toctrr. 4) veehoetler.
5) handje.0) schurk.
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rvant talrijke dor'pelingen waren uit de herberg ge-

kornen en hadden Fons'woor-cletr gehoord'

-- .Ie riroet zwijgen ! herhaalde Pol' En zeere 1) ook'

of 'k trekke je voor den tribunaal ! 2)

- 
Ha ! voor cler-r tribunaal ! spotte Dhondt' Peins

je misschien dat de rechters ook eerbied hcbben voor
'*"rr"."" 

Masselis van Meerclale? Pcins je' dat je die

heeren lne je pinten kunt ornkoopen? Voor detr tri-
bunaal? Zorg rnaar, dat je gii niet voor detl tribu-

naal komt !

Eenige dorpelingen lachten"' Niet allen lirolren voor

den rijken boerenzoon !

Masselis werd woedend'

--'foe, laat ons nu maar door, jongen, je maakt je

belacheiijk ! hernarn f,tons.

- 
'k En zoll nre dat niet laten zeggen Yan zoo'n

krotter, zoo'n patatten 3) boerke ! zei Camiel rveer'

- 
'k Fln ga ïne clat vaneigen niet laten zeggen ! kreet

I'ol. Elotlie nroet mij een handje geven"' ik wille"' en

zc rnoet.
ifn hij trachtte de hancl vatt 't angstig nreisje te

grijpen." 
lt'iou" Dhondt gaf den onbeschaarnden suoever zoo'n

gerluchten stoot, clat cleze bijna omvel trtimelde'

- 
Carniel, help me ! tiercle Masselis rood van drift'

-'t 
Is nu genoeg! klonk een zrvare stem'

De broux'e"rroono een kloeke, lange jongeling"

sprong toe, gereed om Dhondt bij te staan'

- 
Trvee tegen één, clat en is niet juist' zei hij' Ik

helpe Fons ! Maar 'k en heb geen goesting 4) om te

veJrten en daarom, Masselis, gij met al uw hoogrnoe-

dige streken, laat dit paar cloor en rap ook"' of 'k zal

ik eens clorschen !

L) vlug. 2) rechtbank. ll) aardappelen' 4) ziu'
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- 
Ja, 't is nu al rvel ! riepen ook anderen. Een

mensch zou niet meer gerust over de bane gaan... 't
Is schandali.q !

Pol begreep, dat hij toegeven moest, en aiedend van
toorn, keerde hij naar de bank terug.

- 
En let nu op, dat je zulke perten niet rneer

speelt, zei Fons nog. Je heb vele rnacht met je geld,
maar toch minder als je peinst. Ze kruipen niet alle-
male voor je I

De verloofden verq'ijderden zich.
Elodie had tranen in de oogen

- 
't Is schandalig I zei ze. 't Is schandalig !

-, Och ! r'at kun je verlr,achten van zoo'n kerel ? tre

zal nog bersten van hoogmoed !

Maar dat ie mij niet meer in den \\'eg komt ! sprak
de jongeling nog boos.

-- Mijd hem Fons! Toe, mijd hem!

-. - Zoovele ik kan, rnaar ie mag rn'eten dat ik niet
benaurvd ben van hem!

-- En die Camiel... ah ! dat is een sloeber !

- 
O, clie rvordt van de weke voor eeuigen tijd in

rlen bak gedraaid I Nleerdale gaat van hem verlost
zijn.." en 't is een heele kuisching 1) ! 'foe, Fllodie, cn
peins er niet rneer aan !

De jonge lieden vergaten naar <<'t \lliegend Paarti>
te gaan.

Aan de hoevelloort van \rermeersch namen ze af-
scheid.

- 
Tot Zondage, Elodietje I

- 
Tot Zondage, F-ons ! En mijd algelijk Masselis

maar! Nietrvaar, je gaat hern mijden ?

- 
Ja,.ia... en peins er niet meer aan !

Nog een kus en ze scheidden vân elkander, dezer

1) schoonmaak.
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lrrave, eenvoudi6;e boerenkinderetl, $'ier liefde zoo

o;lt'ccht, zoo rein, en zoo innig was !

Fons stapte.langzaam naar huis'
l{ii rlras nog gansch vervuld van 't toorreel voor

<<I)c Krone>>. En x'oedend balde hij cle vuisten !

I{a ! die Masselis, die onverdragelijke, hoogmoedi-

ge du,aas, welke meende dat ieder voor hern buigen

moest, omdat hij... of liever zijn vader geld bezat !

Maar hedenavond had hij tlan tocl niet gezege-

vierd, en nôoit, neen nooit, zott hij zegevieren, hoe

rijk hij ook mocht zijn, hoe omrin.qd van vleiers' hoe

geAe.cL cloor verstompte, karakterlooze dorpelingen !

't'Wercl donker nu, hoeven, huizen, hutten en boo-

men, stmiken, hagen, leken al zeer onwezenlijk te-

gen den duisteren achtergrond.

Hier en daar blekte een lichtje"' de lamp in een

bocrenwoning... een kaars voor eell heiligenbeeld o1l

de has... de bollantaarn vall een hnecht, die <tle ronde

der stallen deed.>

Sterren Yerschelren en begonnen he'I te flikkeren"'
Ruste en I'rede lagen alom verspreid"'

Maar rnorgen zoll er rÀIeer gezrvoegtl worden op al

die akkers... gezwoegd voor 't dagelijksch brood, dat

toch meestal dankbaar vall den Vader in tlen Flemel

aanvaard en nirnmer zonder dankgebecl genuttigd
.ç'erd.

Fons zag ook 't schijnsel in tnoeders wouirrg'

Neen, hij zag niet tegen de x'eek van arbeid op, en

hij behoefde geen drank om de gedachten van't rverk
af te leiden gelijk sornmige jongelingen, die dronken
hun leger zochten en er hun roes uitsliepen oln mox-
gen, zwaar van hoofd en stram van leden, rnorrend.
ja, vloekend zelfs, den nieuwen, door God verleenden

dag te begroeten !
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'Werken ! Ha... hij rverkte gaarne, de kloeke boeren-

zoon, want ldi zag een doel voor oogen, een punt om
naar te staren... een blijden dag, tlie eens komen zou !

En hierover mijrnerend, vergat Dhondt zijn vijand
en diens gezellen, het gebeurde voor de afspanning,
de beleediging hem, maar vooral Elodie aangedaan.

Flotseling stond cen gedaante voor hem.
Fons schrok hevig.

- 
Wie zijt ge ? vroeg hij ontsteld.

-- Wat heb je nu van rnii te zeggen? kionk het op
u'raakzuchtigen toon.

- 
Nlasselis !

- 
Ja, ja, Masselis ! Wat hebt ie nu te zeggen?

Spreek, allez, spreek nu !

- 
Laat rne door ! ]rernam l)hondt, zich van ziin

schrik herstellencl.

- 
De brouqrerszoon en is er nu niet ! siste de nij-

dige vijand. We zijn alleene.

- 
'k En geloove '[ uiet, .!e en dur{t alleene dat roo-

verswerk niet dr-ren, antwoordde lrons; Camiei, je
vriend, zal wel entlaar venloken zitten. Gij alleene
tegen mij, tlat aanvaard ik I

- Herhaal nu rvat je gezeitl hebt, als je durft.
.Nllez, ik h.ristere ! Spreek nu ook zoo frank ! hernanr
Pol op doffen toon.

-'k 
En trekke geen enhel woord in. Je hebt lijk de

gervoonte de menschen aan te randen ! Alles nog eens
herhalen? Hoor je zoo gaarne de u'aarheid?

- 
Vraag vergiffenisse !

- 
Vergiffenisse !

- 
Ja en rap ! Hoor je 't rap... vergiffenisse !

Fons lachte.

- 
Je gaat nog zot wortlen van hoogmoed, Masselis.

'k Ileklage jc !
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- 
Vergiffenisse ! herhaalde de ander en hij gaf

f)hondt een stoot in de borst.
Maar Elodie's verloofde vreesde zijn vijancl niet en

hij greep dezen vast... maar werd tegelijkertijd door
een ander bij de beenen op den grond getrokhen.

--* Dat is laf... Camiel helpt je! schreeuwdc de zoo
verraderlijk aangevallen jongeling. F-,iru,'cl ! twee te-
gen één.... 't is alzoo! En hi.j verweerde zich wanho-
pig tegen zijn beide vijanclen.

- 
Wil ik rnen mes trekken, meneere Masselis?

vroeg Camiel, die onder c{en invloecl van den cÙ'ank
rvas. Wil ik hem naar de andere rn'ereld zenden ? 'k
Moete toch naar den bak... een jaar of drie meer of
nrin... bah!... Wil ik... je zijt er dan voor eeulig van
verlost !

Fons was in doodsangst...
Hij 'rvist, hoe gernakkelijk er in Vlaanderen rnet de

rnessen gespeeld wordt, hoe voor een hleinigheid 't
bloed stroomt en jonge levens verlvoest u''orden...

Zou hij hier omkomen ?

IIij zag plots zijn ouders... en Blodie.... ja, Elodie
vooral !...

- 
Moord, rnoord ! schreeuwde hij luid.

- 
Moete ik't doen? vroeg Camiel weer. Spreek een

woord ! Eén steek... en 't is gedaan !

- 
Moord ! klonk het angstiger nog en die wan-

hoopskreet scheurde de plechtige stilte van clen nacht.
't Was een kreet van een jong, hoopvol Ieven !

- 
Spreek, moete ik? vroeg de schelm voor de

derde maal. En een mes glinsterde in 't sterrenlicht.

- 
Neen, neen... dat mes weg ! antwoordde Masse-

lis verschrikt. Ie heeft nu een tjaffelinge 1) die hij

1) pak slaag.
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onthouden zal I Koln mee, Camiel... laat hern nu ge-

nrst !- --De 
schurken snelden trreen...

Fons stond vlug op" el] vân 't <lreigend gevaar be-
vrijd, maar toch nog vreezend, dat het terugkeeren
zou, rende hij rn'ild over 't rreltl, tlen \\reg naar 't ou-
derlijk huis verkortend.

Hiigend bleef hij aan de hoevepoort staan.

- 
Gered ! storrnde't in zijn gernoed.

bfaar dan klatn de r*,roede rveer troven.

- , FIa ! Masselis, dat zal je tluur bekoopen, zei hii...
Masselis... sloeber.. dat zal je duur behoopen...

Lang- poosde F'ons op den boomgaard. Hij rvilde
kalm zijn, alvorens in huis te treden en nog bruiste
wild't bloecl door zijn jong, hrachtig lijf... en nog bal-
den zich de vuisten... nog- trreefde hij... niet van angst
meer, doch van toorr... nog klopten snel zijn slapen..."

Kalm ?

- 
Masselis, Marsselis...., sloeber.... aanrallder:... l,fas-

selis, dat wordt een zake van 't gerecht ! r,vrokte 't
weer in hem.

Maar dan dacht Fons nan Elodie !

Een gerechtszaak !

Masselis' naarn voor de rechttrrank en in tle bladen.."
goed 1... rnaar ook zijn naarn... elr vooral ïllodie's
naarn !

En Elodie's naaûi op de iong vun alle dorpelingen...
ook op de tong van cle inr.r,oners cler naburige dorpen.

En bovendien, had hij getuigen? Carniel en Masselis
zouden alles loochenen....

l{iemund waarschijnliji< ha<t zijn angstig gegil ge-
hoord !

Neen, Fons rverd rrog niet kalmer, maar't rvas reetls
lrestroten... 't zott geen gerechtszaak lvorden... om Elo-
die's eere niet....

*- 51 --
Hij zou Masselis eens spreken en dreigen'.' en ter

wille van zijn geliefde hern mijden !

En Camiel zou immers deze N'eek Meerdale verla-
ten !

Fons bedwong zijn toorn, reinigde zijn kleeren' en

stapte de rn'oning binnen.
Vader en lnoeder verbeidden hem voor het avond*

gebed.

De zoon verhaalde niets van de aanranding. 't Was

een zaak tusschen hem en Masselis en N'aarorn dus

zijn ouders bedroeven en ongerust maken'?

Ook voor Elodic zotl hij alles verzrvijgen! Lang
dnurde het eer Fons in slaap viel.

>F >1. >1.

Elodie had 't gebeurtle bij de <<Krone>> voor haar
ouders niet verborgen gehoteden. \rader zou het im-
mers toch hooren !

Verrneersch rvas hevig verontrvaardigcl bij 't ver-
nemen van de beleediging zijn dochter aangedaan'

- 
Masselis peiust, dat ie baas is op cie parochie, zei

hij nijdig, lnaâr 1ve zullen hem dat morgen eens an-
ders leeren. Nïijn eerste krezoeh is aan den sjampetteri
trVe zullen dat alzoo niet laten !

- 
Neen, vadere, als 't je beiieft niet ! srneekte dc

dochler.

- 
'h En ga dat alzoo niet laten, hcrnarn de boer.

'Wat meent die drn'aas rvel ? Ie zou mijn dochter al
mogen zeggen r,vat ie wil, omdat zijn vadere rn''at meer
geld heeft dan ik ! Ha ! ie kent Vermeesch dan nog
niet I

- 
Vadere, als 't je beiieft, en moei er den sjam-

petter niet in ! drong Elodie aarr. Peins toch eens, dat
het voor den tribunaal kwam !
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- 
Van eigen 1)

- 
En dat ik naar de steê 2) moest"' voor de heererl

als getuige !... Neen, vadere, laat dat alzoo of spreek
eens met boer Masselis !

- 
Ja, dat lvare nog 't beste, zei d,e boerin. Anders

wordt er te vele over geklapt.
De boer dacht na.

- 
Je hebt gelijk, stemde hij eindelijk Îoe. Masse-

lis en is niet waard, dat je gij voor hem naar de steê

zou moeten gaan ! Maar dat ie zen eigen stille houdt.
Morgen zal7k eens met hem spreken ! Mijn dochter
heleedigen ? Ah, neen, neen, alzoo niet ! Voor wie ziet
ie je aan

Boer Vermeersch ging den volgenden morgen reeds
vroeg naar <<'t Lindenhof>, de groote hoeve, die aan
Nfasselis toebehoorde.

Toen Elodie's vader die nette, zindelijke boerderij,
rvelke steeds zijn afgunst opwekte, treiterend zag oV
doemen achter de prachtige boomen, natrr rvelke ze

genoemd was, kwam de r,r'oede van gisteravond rveer
boven.

- 
Wat peinst die neuzemaker wel... voor rvie ziet

hii mijn dochter aan... meent ie koning van de paro-
chie te zijn? bromde de landbouu'er, ter-rvijl hij door
't statige onlangs vernieurvde hek stapte.

Driftig klopte hij op de deur van de woning, die in
tegenstelling met schier alle boerenhuizeno uit twee
verdiepingen bestond.

Een meid kwam open doen.

- 
Is de boer thuis? vroeg Vermeersch kort.

- 
Ja, meneere is thuis, antwoordde de deerne, en

ze drukte op 't woord <meneere).

l) natuurlijk. 2) stad.
1) op weg - van plau, 2) kwaad.
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Vermeersch ndst wel, dat de verwaande baas varr

't Lindenhof zich aldus liet noemen, maar toch her-
nam hij :

- 'k Zou den boer rvel eens willen spreken.

- 'k 7Âl vragen of meneere u kan ontvangen... of
ie geen belet en heeft, zei het rneisje, even koppig.

Maar juist trad de zoon, Pol, in de gang.
De jongeling zàg er nog slaperig uit en zijn gelaat

vertoonde de sporen van zijn herkrergbezoek, dat tot
Iaat in den nacht geduurd had.

-- Ah, boer Vermeersch ! riep Pol op gerneenza-
men toon. Is 't voor vader of voor mij ? En zachter
vroeg hij : Is 't voor die zake van gisteravond met
Elodie? Jaa 't zekere ?... 'k Was tewege 1) naar joen
te gaan... maar nu je hier toch zijt, kom in deze kame-
re, als 't je belieft...

De jongeling liet den bezoeker in een nevenvertrek,
dat kostbaar maar smakeloos bemeubeleerd was, en
door vader en zoon Masselis <<'t bureau>> genoemd
werd. En ofschoon noch de baas uoch zijn erfgenaam
in staat was een behoorlijken brief op te stellen, stond
er toch een rnahoniehouten schri.iftafel, voorzien van
alles, wat in een wel ingericht kantoor thuis behoort.

- 
Zet je, baas Vermeersch, zei Pol haastig. Je zijt

dul2) zekere ?

Maar zonder Elodie's vader tijd te gunnen hierop
te antwoorden, rammelde hij voort :

- 
'k En rviste, men ziele, niet wel, rvat ili dee{

gisteren. Zie, orn het te zeggen lijk het is, 'li heb Elodie
gaarne gezien... en ze rveet het, maar ze koos Dhondt...

- 
Hebt je Srj Elodie gevraagd? riep Vermeersch

vol verbazing uit.
_- Gevraagd en niet gevraagd... rnaar algelijk ge-
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rloeg getoond, dat ik henr beminde... en als ik giste-
ren dien Dhondt zag, die zoo jaloersch is, dat 't je
niet hunt gelooven, zie, baas Vermeersch... ik moeste
men spijt uitx'erken... 't en u'as niet rvel... neen 't en
rvas niet wel... maar een glazetje gedronken en toen 1)
rnen verdriet... zie je moet 't algeli'ik 2) excuseeren,
baas Vermeersch !

De hoer gaapte den jonkmarl nog verrast aan.

- 
En Elodie en rvilde je niet? liet hij zich ontval-

len... Maar haastig vervolgcle hij : Men dochtere moet
lreur goesting 3) tloen... en Dhondt zal ook 'nen goede
rnan zijn....

--- 'k En zegge niet neen, baas Vermeersch, maar
jonkheden en oordeelen alzoo niet !

-'k 
Was algelijk zeer dul, als ik 't hoorde. Je iaat

IJlodie op ieders tonge rijden, hernam de bezoeker.

-'k 
Heb er spijt van, hoer \rermeersch, vele spiit...

rnaar ik en kost nte niet bedu'ingen....

- 
En dan die sloeber 4) van een Camiel... zie, dat

is toch geen compagnie 5) voor een boerenzone lijk
fr-ij !

- 
I{een 't, baas, in 't geheel niet ! Maar ie was daar

in de <<Krone>>... en ie begor]... maar niet voor mij,
rvije 6) Dhondt heeft dat misschien alzoo uitgelegd...
rnaar je weet gij 't best, waarom Camiel op joen en
jen familie kwaad is. Maar, allah! dien deugniet ra-
Iien rve van de rveke voor een jaar of trvee kq'ijt ! Zao,
baas, laat ons 't al vergeten, r,r'illen 'rnte ?

- 
Als 't uraar niet meer gebeurt !

- Maar neen ot, neen 't... 't is nu alzoo... Elodie ver-
I<eert met Irons... en ze mag heur goesting doen. 'k

I) daarbij.
(i) hoor!

2) toch, 3) zin. 4) schurk. 5) gezclschap.
1) keuze. 2) natuurlirjli. 3) tlatlelijk.

_ i);) _

Zal ik een andere zoeken." er is keure 1) genoeg"'

maar een mensch heeft zen gedacht, is't geen rvaar?

-- lllodie maéJ heur goesting clocn, hernaln Ver*

rneersch, vaneigen 2) als ze iemand paht die min of
rlleer van clezelfde soorte is... en Fons gaat nu rnet

Iraar... V.e ziin. nog niet getrouu'd'.. maat 't kan een

honrvelijk rvorden.

-- Ga je een glas l'iirl aanvaarclen, baas Ver'-

rneersch? vroeg PoI zeer vrientielijk

- 
Neen, merci, 'i is te vroeg..'

,-- Eél glas, toe...
*, l{een, t}een... ili ga seffens 3) r'oort, er is veel

rverk... zoo, Fol, ili aanvaarcl jen verontschutdigin-
gen... laat ous in vrede leven !

-'k 
En vrage niets beters !

De zoon Masselis liet tlen hezoeker tlit, en in huis

teruggekeerd, lachte hij schaterencl.

- !s sallveertlt rlren verontschttldigiugen, zei hij
spottend. I'Ia I ik kan de rnenschen ron<1 ltterr vinger
rvinclen. 't Was eerl dolnrne klucht gisteren"' Ver-
nreersch tlraagt 't herte hooge en ie kon 't al aange-

ven bij den sjampetter... en je kunt nooit weten ! Nu

en is er geen Yreeze meet' ! Van Fons' aanranding

rveet ie niets.. en tlie zake, l:ah! ili en trekke rnij daar-

van niets aan... er zijn geen getuigen t'an F-ons' ram-
ureling! Vermeersch is weer rveigezind. Een beetje

zijn vrienci spelen, is noodig, x'ant ik en vergete Elo-
die niet I 't Is een schoon rneisje'.. en mel] gedacht

staat er op.... en ook, hoe schoone, kost ili heur van
dien f)hondt wegtrekken ! Neen, baas Vermeersch,

ze zijrt nog niet getrourvd !

Iflodie's vader stapte, diep in gedacilten Yerzon-

ken, huisrvaarts. Pol Masselis hacl een ûogje op trlo-



__56_

die gehad, hij, de eenige zoon van den rijken boer, de
erfgenaam van't Lindenhof. Elodie had Fons Dhondt
verkozen... haars gelijke in stand, ja, maar ook niets
meer, eer rninder. Pol Masselis verstooten !

Een huwelijk tusschen zijn kind en den jonkman,
dien hij zooeven verlaten had, dit denkbeeld verblind-
de den landbouwer wel een oogenblik, maar 't schonk
hern geen vrede ! Er was iets onaangenaams aan ver-
bonden ! Pol lVlasselis rvas rijk... hij zou tenrninste
rijk zijn... rijker dan elke andere boer van Meerdale.
Maar dan dacht de vader aan den <<rnensch>> Pol Mas-
selis. O ! zeker, men overdreef in het dorp, velen rva-
ren afgunstig en uitten hun g;evoel cloor allerlei praat-
jes over den toekomstigen baas van 't Lindenhof te
vertellen... maar toch... Pol leefde lichtzinnig, ver-
keerde in de stad als hij op vader"s landerijen had moe-
ten zijn, verkwistte geld, rvilde ieder overbluffen....
En toen zag Vermeersch Fons voor zich... een zoon uit
een degelijk gezin... een rverker... een jongeling van
onberispelij k gedra g-.

-'t fs beter lijk dat't nu is,mompelde Vermeersch,
doch hij wist, dat de gedachte aan een verbintenis
tusschen Elodie en Pol hem meerrnalen beroeren..-
en misschien verblindell zou.

- 
Ehwel ? vroeg de boerin, toen ze haar echtgenoot

de kamer zag binnen hornen. Blodie keek ool< nieuws-
gierig naar haar vader.

** 'k HeLr Pol gesproken, ant*'oor lcle Vermeersch.
Ie heeft mij zijn verontschuldigingen aangeboden....

-- Doet hij ? viel de vrourv verwonderd in.

- 
O, ie wâs zoo rnak als een schaap, en ie rveet ook

wel, dat ik niet met me late lachen... 'n'ect-ie 't wel !

Ie heeft gezeicl, dat ie er vele spijt van irad en dat 't
niet meer zou gebenren !

__ it7 _

- 
Heeft ie dat allemale gezeid? hernam moeder

verbaasd.

- 
O, 't was al dat je wilde! Maar Blodieo zeg ons

'n keer, heeft Pol met joen over een verkeering ge-
klapt?

- 
Over een verkeeringe! herhaalde de boerin, haar

dochter met wijd geopende oogen aanstarend.
Elodie bloosde hevig.

- 
Min of meern vadere... maar 'k en wilde nooit

naar hem horken ! 1) Ie zoudt toch niet willen, dat ik
met Pol Masselis afkwam, antwoordde ze vol vertrou-
wen.

- 
Pol achter onze Eloclie... maâr zwijg toch! Pol

achter Elodie... Pol Masselis... wat gaan we nog hoo-
ren? Pol en Elodie!... zeide de vrouw al meer en meer
verbaasd.

- 
Pol en zou geen goede man zijn, hernam 't

meisje. Iedel kent hem gcnocg!

- 
Pol Masselis!... En ze zeggen, dat ie rnet een

deftige stadsjuffer vrijt! sprak moeder .r'r,eer.

- 
De rnenschen vertellen al vele op Pols kappe.

verzekerde Vermeersch. Elodie je haclt ons dat wel
eens kunnen zeggen...

- 
Heb ik niet wel gedaan, vadere? vroeg de maagd

ongerust.

- 
Ja-je, ja-je, men kind, w' hêl Pols geld niet

noodig, en Fons is betere van karakter'...

- 
Stijf vele! stemde de boerin toe. Maar algelijk

Pol Masselis, de zone van't Lindenhof ! 't Is jarrrmer,
dat ie zoo slecht leeft!

-* Slecht leeft.., slecrht leeft... 't is 'iveere te vele
gezeid, wedervoer de boer. Van een vingere maken de
menschen een heelen arm... ze oveldrijven straf !

1) hooren.
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-_ 't Is \À/aâ1", bekcnde moeder.

-- l'Iet Pol en zou 'k niet gelukkig zijn, riep l.)lodie
I:ijna rveenend. llén die nret gasten gelijk Camiel ver-
keert !

-- Ja, rnaar Camiel en rvas gster rdet <lpgestookt
door Pol, zei de boer.

,- FIij tloet, vadere ! 'k Heb gezien dat Pol hem
entrn'at irr d' ooren vezelcle en seffens ku'am Carniel
naal' ons toe ! PoI heeft henr zekere opgestookt I

- 
Je peinst dat... zie, je hebt die zake van gisteren

een beetje overtll'even... of Fons misschien..., Fons is
jalocrsch !

-- Maar vadere, ie hadt het rnoeten zien [ 'k FIad
rvillen wegkruipen van schaanrte! Fln al tlie menschen
er rond!

-* Jamaar, 'k heb Pol de lesse gelezen en 't en gaat
niet meer gebeuren. En kind. 't is waar, je heb v'el
gedaan. Ilol en is geen nlan voor joen... en x'e kun-
nen rvij voort doen zonder Masselis' geld.

-- O, ja-wij ! siemde de boerin toe.
Het meisje girrg weer gerustgesteld aan haar rverk.

- Pol lfasselis ac:hter Elodie ! zei de boerin ncg-
rnaals tot haar man.

-- 't Is algeliik jamrrter', clat Pol alzoo van kar':rli-
ter is, anders...

-,- 't Is't beste lijk't nu is! Vele geitl is r.r'el, nraar
een goed karakter is betere... anttvoordde de boer.

- * Jaa 't, vaneigen ! beliende rnoeder. Beiden bega-
ven zich tot den arbeid... maar gansch clen dag door
dachten ze aaû een verbintenis, die << betere niet zou
gesloten worden, maar algelijl< schoone had liunnen
zijn ! >>

{.:r* 1) gevangenis.
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Pol Masselis wâs tegen elf ure op tlen akker nabij
ele hoeve, toen hij I'ons Dhondt zag naderen.

'-- 't Ttveecle bezoek! spotte hij; maar tegen dat
nranneke daar en ga ik zoo schoone niet spreken! Zou
hij van 't gerecht klappen? Bah! el ziin geen getui-
gen... en 'k zou alles liegen... 'li zott 't van eigen alles
liegen !

-. Je rveet zekere rvel \À'attrrrorelt ik korn? riep
Dhondt reeds rdt de verte.

- 
'k En doe ! antu,oordde Masselis.

- - Dat .ie een zot rÀ'as, zot van hoogmoed, een een-
delijke nettzernaker, dat x'ist ik al lange, maar een

schoelie...

- Let op je u'oorden! riep Masselis dreigend.
.-- Er zijn ntr ook geen getuigen! Omdat ik geen

getuigen had, durf je nog alzoo spreken... maar zij
je er zeker van, clat niemand tveet rn'at er gistereu ge-

beurd is? hernarn Fons geheinrzintrig.
N{asselis schroh.
Dhondt rnerkte 't wel en hij besloot tlen snoever

eens bang te maken.
-- nj je zeker, dat er geen getuigett s'alerr? En als

't gerecht getuigen oproept, kun je deze niet allemale
rnet geld omkoopen... en rnet pinten eveunin! En
zulke schoeliestreken rvorden streng gestraft | 't Zotr
schoone zijn... eerst Carniel in den bak... en dan
Camiels kameraad, de rijke Pol l\{asselis ! Als de gen-
darrnen achter je ku'amen, Iiep de heele lrarochie uit
en 't ornliggencle stroornde toe. Pol Masselis naar 't
kot! 1)

Dhondts vijaud verbieekte.

- 
Er zijn geen getuigen! stamelde hij...
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Weet je Slj dat zoo zeker? Je zou aardig kun-
nen staan zien.

-- Noem ze dan!

-- Je kunt niet alle menschen met pinten onrkoo-
pen! Zelfs de grootste deugnieten zijn benauwd een
valschen eed te doen ! Zie men handen eens !

En Fons toonde schramrnen, die hij voor zijn
ouders verborgen had gehouden, g-isteravond en dezen
morgen.

-._Zijn dat geen bewijzen ? De jugen l) zijn slim.
Door iemands nagels met de schrammen te vergelij-
ken, kunnen ze vele te weten kornen !

En ze vragen iemand uit... Camiel en gij zoudt
niet kuunen blijven liegen...

Masselis nam zich voor straks zijn nagels te knip-
pen.

-- Een aanrandinge! hernam lrons. I-Ioeveel heeft
Duikers gehad, die zijn ouden baas in 't bosch af-
wachtte? Er s'aren geen getuigen daar.. Hoevele heeft
Duikers gehad? Vier maanden geloof ik.. en er waren
verzachtende omstandigheden I Zijn baas had hern
onrechtvaardig behandeld. Gij en hebt niets tot jen
verdediging.. gij deedt liik een schoeiie!

Zou hij zich rnoeten vernederen voor zijn vijand...
toch schoon moeten spreken als dezen morgen?

- 
De iugen zijn streng den dag van vandage ! r,er.-

volgde Fons onbarrnhartig, Masselis' angst wel berner-
kende.

- 
Doe rvat je rvilt I riep Pol, tlie zich nog niet geven

wilde.

- 
Twee aanrandingen... eene voor de Krone, die

ook al strafbaar is... eene in den donker, lijk moorde-
naars doen ! En bij cle laatste waren doodsbedreigin-

1) rechters (van 't Fransche juge).
1) zich.
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gen ! Iloeveel kreeg Norden voor doodsbedreiging
tegen den sjampetter ? Was 't geen jaar ?

't Zweet brak Masselis uit...

- 
Ik en sprak geen doodsbedreigingen, stotterde

hij, terwijl hij al minder grond onder zijn voeten ge-
voelde,

- 
Neen, maar Camiel... en gij hadt hem gehuurd...

dat is 't zelf de! Ja, dat is nog meer strafbaar... iemand
opzetlen !

Masselis zweeg; hij scheen te prooi aan een hevigen,
inrvendigen strijd.

- 
Fons, zei hij dan 

- 
en 't kostte hern moeite te

spreken 
-'k 

en wiste niet N'at ik deed... laat cns die
zake vergeten !

- 
Vergeten ?

- 
Fons, zie,'k zag ik Elodie ook gaarne en ik had

verdriet !

- 
't Is een aardige manier, om te toogen, dat je

een meisje gaarne ziet, als je ze aanrandt op klaar-
lichten dage !

- 
'k En wist niet wat ik deed" Laat de zake alzoo!

- 
't 'Ware't gemakkelijkste voor joen! En zoo zij

je gij ! Boffen en baas spelen, en alles durven... maar
laf ! Meneere Masselis is kleine nu... peins eens, me-
neere Masselis in den bak !

-'k 
Spreke serieus, Fons !

- 
Ik ook!

- Een mensch doet al eens entwat, dat ie niet zou
mogen doen ! Laat de zake zoo, Fons.

- 
'k En wete 't nog niet, 'k zal zieno hoe meneere

Masselis hem 1) gedraagt.
En zonder nog één woord te zeggen, keerde Elodie's

verloofde zich orno en hij ging heen als ovenvinnaar,
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natuurlijk vast besloten aan 't geval van g-isteren geen
verder gevolg te geven.

Masselis beefde van spijt. Ha ! hii had zich toch
moeten vernederen, hij, de koning der parochie... hij,
de rijke Pol... en vernederen voor zijn vijand ! Bn bij
dat gevoel krvam dan nog de angst voor't gerecht.

Misschien \varen er toch getuigen?
Fons had orn hulpe geroepen ! F-.ir hi,j en (jamic:l

hadden iernand ontrnoet nabii de dorpslllnats. lln an-
dere bervijzen... die eerste aanrandins, die krabben,...
en dan Canriel, die babbelen kon... en de reclrters, qlie

zoo slirn \varen en iemand uithoortlen, drvongen alles
te bekenncn I

Neen, N{asselis rvas niet genrst...
Hij, u <le lioning der parochie >, naAr dc gevangenis

als een boosrvicht... Welk een schande... u'elk een vlek
op zijn naanl ! Aan 't ku'aad zelf dacht Masselis niet !

Zijn laaghcid, zijn verdorvenheid rvas hi.l zich niet
bervust ! Maar de gevolgen, de straf !

En nog grooter rverd l)ols onmst, toen Camiel, de
boever, die u'eek tot trvee iaar gevangenisstraf veroor-
deeld en onmiddellijk aangehouden rvetl ! Hij las deu
volgenden clag't verslag del'zitting in tle krant.

Zijn naam lion daar ook staan" zijn ondervraging...
zijn vonnis! Alles uitvoerig beschreven en gretig ge-
lezen te Meexlale cn in de dolpen in't lond... en ooli
in de stad door zijn kennissen!

Maar dagen '*,erden x'eken en rveken tnaanden... en
er gebeurde niets!

De angst verdween, doch Pol ùIasselis rn'achtte zich
wel Elodie ell lions nog een stroo in tlen weg te leggen.

En 't schcerr of 't gebeurde een les voor hem rvas]
geweest.

De toekornsiige eigenaar val] 't Lindenhof gedroeg
zich beter... en hij verrneecl't gezelschap van dr"inke-
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broers, die om bier en genever hem x'el vleierr rvilden;
maar in de stad had hij andere gezellen, beter gekleed,

beter gemauicrd, beschaafder valt taal, dnch rvelke 't
zelfde doel beoogden en er dezelfde middelert voor
aanrvendden: << den riiken boer te plttimen door hem
tevleien.rr-,."_-,.

't \À/erd winter.
Flen clonkere vrolk beschadul,dc 't geh"rli tlel' ver'-

loofden. Na ltlieuw.iaar moest F'ons loten !

Als hij rvat somber was, sprak zij bemoedigend;
Bah ! rn e en moeten niet benaur.vd zijn, trek je er in,
ge koopt een rnan... 1) 't is zestien honderd frank
weggesmeten, rnaâf 't is nu alzoo.

En als zii de toekomst donker inzag, \\'as het Fons
die haar opbeurde met <lezelfde rvoorden. En toch
bleef die x'olk daar hangen.

De naderende loting vergalde de feestvreugde op
Kerstavond, toeu Fons en Fllodie oir cle hoevc der
laatste met ouders, vrienden, kennissen en werklieden
rond't vlamrnend kerstblok bijeenzaten. IJn toen hei
meisje hem den eersten Jannari <<een zalig ,risu$/jaar>>
toeu'enschte, schoten haar de tranen in de oogen. Op
<< I)ertienavond >> kon zij niet lachen of zingen, en toen
de << drie Koningcn >) uit <<'t Moorenland >> cle hoeve
bezochten, iuichte ze luur niet als andere jaren toe.

Dikrvijls lag Elodie op de rurn'e bank bij de linde, 't
plaatsje \\raar ze haar gernoed uitstortte en troost
zocht. Rtrstigel gevoelde ze ziclt ook als ze in't eer-
waardig kerk.ic zat, r'vaar de gele lichtjes op 't altaar
haar schenell te bernoedigen, en de heiligen haar
tegenlachten, \\raar't geruisch van't orgel en't gezang
van den priester berustende stilte brachten.

1) een plaatsverviurger, afgesehaft sedert 1910.
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Dikwijls beknorde ze zicin zelve orn haar angstige

gejaagdheid, waardoor ze nu den lotingsdag nog ver
verschuiven wilde, dan hern reeds voorbij wenschte
om zekerheid te hebben. Immers, Fons zou toch geen
soldaat worden. En echter bleef die vage vreeze haar
beroeren.
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